
Wérth Industrie Service GmbH & Co. KG • D~Ilberg • Q-97980 Bad Mergentheim 

Company 
Magna~PT S.p.A. 
VIA DEI CICLAN11N1 4 
70026 M~DUGNQ BA 
ITALY 

Dear S;r,.ar Madam: 
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Quantità dtcnîara~a: ~ ~ ~~ 
Quantit~ atf~iti~~a: 
Tipo fr~~b=.It3ggia: ,~ 
Quantit~ lmbafli: 
Conforr~'~a `ttle schede 'imb~l~o: ~ NO 

Data u 
Firma 

ritrol, ~z Q117,~ 

Thank you far your order. The fallowing articles are included in this delivery: 

QELIVERY NOTE 

i iiu iiiiiMiiiui imiuiuii 
De[i~ery Number 890Q3015 
Ship to Party 1452539 
Sold to Party 1452539 

Delivery Note Date 14.01.2020 
Print Date 14.01.2020 
Shipping Type SO 
Shipping Point Centrai store 
Page 1 / 2 

Your Sales Representative 
David Kummer 
M 0170 633-6881 
T 07931 91-2518 
F 07931 91-4679 
E david.kammer@wuerth-industrie.com 

Your Contact In Bad Mergentheim 
Stephanie Kvhier 
T 07931 91 2448 
F 07931 91 4679 
E stephanie.koehler@wuerth-

industrie.com 

Unloading Point 14249 

Your Data Our Data 
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0090439 

Punch.order date 27.03~.2~19 Safes Qrder 30420049 

Date 08.01.2020 
Vendor No. 91000716 

Created l,y Stephartie Kdhler 

Line Item No. PU* Ga0 Quantity Internal Data 
Ord. item 
your item 

ttem Description Cust. Tariff Cade 
Expiry ©ate 

Weight 

20 Q991882909 094 150 E-DK 3,600 PC 
10 Automotive articles 39259097 KG 44.54 

RISCHUTZKAPPE-KST RQT-31,45X56$-NZG 
Lot 4305675719 

Customer Item Number 2517817800 

No• of Packages 7 ~ 
Tota[ Weight $5,7 KG 

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch. 

Shipping point 
WKL2 

PU =Pack unit 
Wúrih Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - ~ +49 (4}7981 91-0 - F +49 í;t)}7939.91-0400 - info@wuerth-indusirie,com -www.wuerttt-Industrie.com 
Address: brillberg - 97980 Bad Mergeniheim - Headquarter in Bad Mergentheim -County court í11m HRA 6807&8 
UnUmited partrser. Werth Industrie Servíce Verwaltungs-GmbHt 74650 Kúnzalsau, courtly court Stuttgart tiRB 594633 
Managing ©irecfors: Rainer BOrkert, ~aiE Gehringer, Martin Jauf3, Marcus í0íío, Eberhard Scheubar 



Delivery Number 89003015 
Page 212 

.~ DECLARATION 

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 89003015 marked 
in column Coo with E-'..` originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with 

- iS, N0, LI 
-CH 
-TR 
-13A, RS, ME, iL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, F0, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE 
- DZ, EG(Egypt}, SY, MA, TN, UA, MD, GE 
- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ}, CI, XK 

I declare that: No cumulation applied 

I undertake to make available #o the customs authorities any further supporting documents they require. 

Bad Mergentheim, 20.01.2020 
Johannes Schmitt 
Origin representative 

This document was created automatically and is valid without a signature. 

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note 
header. Thank you very much! 

_ -We deliver-in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery. 
`To àn this please refer to our general terms and conditions w3iich yoU càn find at www.wuerih-industrie.comlagb. 

Shipping Poínt 
VYKi.2 
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~( Absender {Name, Anschrift, Land) 
1 F~tpéditeur {nom, adrasse, pays) 
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Empfanger (Name, Anschrift, Land) 
Destinatarre{nom, adresse, paysj 
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Auslieferungsor! des Gutes 
Lleu prévu pour la lívraíson • e la m~r~cha

p
nd~ise 

Cwt cs ~cf.*-~O Ort/LJeu 

Land/Pays 

~i
4 

Ort and Tag der Úbemahme des Gutes 
Lìeu et data de la prise en charge de la merchandise 

OrtlE.Íeu 

Land/Pays 
~a~~lr~u+~~-=

DatumlDate 

~ Beigefdgte Dokumente 
Documents annez$s 

q 
~v 

/%¢~. ~D~J 

r r 

INTERNATIONALER 
FRACHTBRIEF 
LETTRE DE VOiTURE 
INTERNATIONAL 

blese Beforderung unterliegt trotz einer 
gegenteiligen Abmachvng den Bestím-
mungan des lJbereinkommens i2ber den 
BefSrderungsvertrag im intemahonalen 
Suai3engí~terverkehr {CMR). 

G FrachtfGhrer (Name, Anschnft, Land) 
V Transportaur (nom, adresse, pays) 

KiU Spedition GmbH & Co. KG 
[ndustriestraQe 4 
D - 97353 Wiesentheid 
Tel: +49 9383 9023-0 
Fax: +49 9383 9023-19 
Mail: info@ktu-sped.de 
USt-iD-Nr.: DE 313016292 

1 ■ Nachfolgende Frachtft)hrer {Name, Anschrift, Landj 
Transporteurs successifs {nam, adresse, paysj 

Ce transport est soumis, nonobstant 
touts clause contraine, é la Con-
vention relative au contrai de trans-
port lntemational de marchand~sas 
par route {GMR). 

SPEDITI®N 
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~~.~ o~o p~ z z~ n~d ~~~`~s~~~ 
~1 Q Vorbehafte and Bemerkungen der FrachtfGhrsr 
1 Q Résetves ut observations des transporfeurs 

6 
Kennzeichen u. Numrr~er~, ~:7 Anzahl der PackstOcke ~ Art der Verpackung A Offiz= Bezaichnung des Gutes ' 
Marques et nurr~éros;~~~~ L Nombre des colis Modo d'embalfage r7 Nature de la marchandísa' 

..-'~ •~~~. ~ ' ~ ~,~.~ ~ 
1~ - - ti

~ ~ ~ ~~ f~ 
_ » ~ 4 
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J 1 

•~ O Statistiknummer 
1 No statistique 

♦ ~ Bruttogewicht in 3cg 
1 Poids brut, kg 

~ J ~~~/ 

~- í v 
~ ` Y:  } ~*i- . 

~1 ~ Umfang in m3
1 Cubage m1

UN-Nummer 
Numéro UN 

UN 

Bez. 
s. Nr. 9 
Nom 
volt N°9 

Gefahrzettef muster-Nr. 
Numéro d'etiquette 

Varp.-Gruppa 
GrouPPe 
d'emballaga 

Tunnelbaschrdnkungscode 
Code de resfnction 
en tunnels 

Anweisungen des Absenders (Loll- and sonstigge am liche Behandlun~) Sondervorschnften 
Instructions de l'expéddeu (formalités dovanléres et sutras) Prescriptions pariicuhères 

9 Zu zahEan vom; 
A payer par. 

Fracht 
Pnx da transport 
Ermàóigungen 
Réducbons 

Absender 
L'expédíteur

wéhrung 
Monnaie 

Empfdnger 
Le Destinataíre 

Zwischensumme 
Soide 
Zuschl~ge 
Suppiéments 
NebengebOhren 
Frets accessoires 
Sonstiges 
Divers -F 
Zu zahiende Gesamt- 
summe/Total à payer 

14 R~7ckerstattung 
Remboursement 

•j ~ Frachtzahlungsanweisungen 
ll Prescrlptlon dd 'aHranchIssement 

I ` m 
~ b O i 

~ N ~ ~O. 
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°? ~ ~  
C m m A- ~~ Ausgefartigt in 
~~ ~ ~  Etab ie à C py N ~ C LD 

3_a 
~ ~ CL.m 

~~ m~ 22 à~a~ 

Frei 
Franco 
Unfrei 
Nan Franco 

20 Besondere Verelnbanrngen 
Conventlons particvllères 

/~`~/ !/`~~r'~ r~.r-Yy~~—
arzl le _~~. (}~% ~C.O~Gc~ 

Untarschrfft and Stempel des Absenders 
(Signature et timbre de I'expédnevrJ 

KT~U Spedition GmbH ~ •. .~,. ~~~ 
lndustriestraRe 4 
D - 97353 Wiesenthei -
Unterschrìft and Stempel des FrachtfOhrers S P E D I T I O N 
SI. nature et timbre dv trans • orteur 

25 Angaben zur Ermittlung der Entfemung 
mit GrenzQbergàngen 

van bis km 
Paletten-Absender — Expéditeur des paleties 

Art Anzahl Kein 
iausch Tausch 

o~ ~~, 
'-mpfangèd ~ 
ept3on desgnarchandises 
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Unter~sc~hnftft,,und Stempef des 
(Signatú"re'etì tlmbre du destinat • 

Palè~eit=Éînpfànger 
d~~~ 

Art _ *~~~ ~~ 

./«~~
~~ 

,.n 
Dat 
Date 

:A' ~`. 

_ i ~~,e~ es pale#tes 

~ •~za ~~ein 
ausch Tausch 

Euro-Palette Euro-Palette 

Gitterbox-Palette Gitterbox-Palette 

Einfach-Palette Einfach-Palette 

26 Vertragspartner des Frachtfdhrers 

27 Amtliches Kennzelchen Nutzlast in kg 
8estbtígung des Empfdngers/Datum/Unterschrift Bestàtigung des Fahrers/Datum/Unterschrift 
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via delle industrie 1 

I-20060 POZZUOLO MARTESANA {MI} 

127$413000140390 

' 

~ 

Colfecllon address / Indirlao del luogo d[ carfc~ {dl riliroj i Order Cade! Ordin p~o~ ` ~ ~' ~ ~ ~ 

~O~ 

r 

~ 

Del{very terms! 
Condizioni di trasporto 

Ireedomlclle extitibrks 
afrancodDm. ~ francoEabbriea 

Cleared Uncleared 
sdoganata Q nonsdoganato 
taxes paid fasces unpaid 

~dazipagati. Qdaz3nanpagat 

Terminal address J 
Indinao tennlnala 

Dom, GLOBAL FORWARDING { I 
POZZUOLO MARTESANA (MILAN 
VIA DELLE INDUSTRIE, 1 

Consignee / Desllnafada VAT ID-Na.l N°partita IVA 
MAGNA ITALIA 

~dutypald ~dutyunpald 
dir. dog. Rag. dir. dog. 

~altri~ 
nonpag,. 

I--20060 POZZUOLO MARTESA 
Tel : +39 02 95252-200 
Fax:+39 02 95252 801 

via dei ciclamini 4 

I-70026 MODUGNO DDU 

Adddionalitan5portin5laanCet 
Ass~catiane COnpiemenar6 Terminal reference/ 

Delivery address / Indirizzo df consegna della merce ~ yes ~ nr, 
sl no 

~ $ ~» ~ ~ ~- ~ ~ 187 2 ~ Numero dl dossier 

' Currency! Valueíalnsurance/ 
Valida Valore da asslDurare 

TUn t 
Cusiamer'ìreierence! 
Rìierimenll del cliente 

IERI—EC-0064571 
terminai dI arrivo 
Terminal de destlnalfon 
RARI 

Contact tel. 
Numero teleionlco 

+ 39 / $0 5315811 

Marks and numbers 
Marche e numeri 

Quantity 
Quanlltà 

Pacising Desalptlon al goods 
Imballaggio Descrizione della merce 

Cusbrrrs'tariff nrmb~ 
Tarilfa doganale 

Grass t~relght ín kg 
PesD lordo In kg 

Value (with currencyj 
Valore (con ~alulaj 

~ pAL vARIo 

j ♦ , 
.. 
r 

' i 

' r 

14a$.0 

FREE DOM, DUTY UNPAID , fiA~ UNPAID 
Dim. x cmx cmx ' . crn= 5 . $ $$m' ~ . 40 ~~ 

Payable weight in kg 
Peso tassabile to kg 
3 , 9 60.00 

Total gross weight fn kg 
cotale peso Iarda In kg 

1488. 0 
,. 

Special consignments 1 Rlchleste particolari . 

Special lnsbuctions J IstrtvJonl particolari 
• 

- . . 

Enclosures J Allegati 

~~.~ 
n, ~~~ 

ColtectlDnatsender 
Rillro dal mittente 

DatelDala 

Delivery to consignee 
Consegna a1 deslinalarío 

OatelDafa 

IMPDRTAfirf~ccardutgtoCrdn,transportdemagesruvslnbenotednnlhetranport 
order jPODJ upon dclfvery of the eansignmersL Damages not yisiDte extemany should be 
notified rn writing is fho responsble EIIfiDCDNNFCrtelminalwiatln 7 days afl ~óelivéryC 
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Clcla 
limelOrarlo TimalOraria ~J12 ~ty't 

~O~Qc~ ~~~ 

Drlver5 signature/Parma dell'auiisb Conslgne9~ signature 
Firma del destinatario 

Consignee's name in bioctc letters 
Nome di ohi firma in stampatello 
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>=UROC4NNEGT Transport Conditions apply exclusively #o a1! 17FiL EUROCON1VECi c~nsignmentst. ~ ~j~ ~ ~~ 
Tutte le spedizioni EUROCONN>;CT sono vincolate afte Candizloni Generali dI trasporto EUR~Gr9~7a~S ~ 1 1 


